
Programma dei testi utilizzati per il Corso di Lingua e Traduzione Russa II 
durante le esercitazioni in classe.  

 
 
 

1. “Žizn’ i nravy žitelej Moskvy v 15-16 veke”, (focus: uso del caso strumentale e genitivo per 
esprimere negazione) 

 
2. A. Cechov. “Dačniki”, (focus: aspetti verbali, imperativi, lessico, costrutto della durata 

perfettivo  Più za) 
 
3. “Tataro-mongol’skoe našestvie” // S. Cochetti, Introduzione alla Cultura Russa. Hoepli, 

Milano 2009, (focus: lessico, verbi e coppie aspettuali, sostantivi derivativi) 
 

4. “Rossija XIX veka”. Social’nye problemy i revoljucionnoe dviženie” // S. Cochetti, 
Introduzione alla Cultura Russa. Hoepli, Milano 2009 (focus: costrutti particolari, uso dello 
strumentale, lessico).  

 
5. «Lenin. Bol’ševiki i men’ševiki. // S. Cochetti, Introduzione alla Cultura Russa. Hoepli, 

Milano 2009. 
 

6. “Epocha Stalina” // S. Cochetti, Introduzione alla Cultura Russa. Hoepli, Milano 2009. 
 

7. “Ottepel’, epocha Chruščeva” (1953-1964) // S. Cochetti, Introduzione alla Cultura Russa. 
Hoepli, Milano 2009. 

 
8. “Zastoj, epocha Brežneva” (1964-1982) // S. Cochetti, Introduzione alla Cultura Russa. 

Hoepli, Milano 2009. 
 

9. N.V. Gogol’, “Šinel’”, brani forniti durante il corso.   
 
 
 
 
 
 


